ALBARAN

NUMERO/NUMBER: 234000687

&

- ' P‘ z DELIVERY FECHA/DATE: 201022023
ORIGEN/EXPEDITION DESTINATARIO/RECEIVER
LCN AUTOMOTIVE EQUIPMENT S.A. Avda. Cristobal Coldn, 304. MAGNAPT S.P.A.
Tel.: 849750090 o 19004 Guadalajara VIA DEI CICLAMINI 4
N.LF.: ESA19227230  e-mail: logistica@len.es .
ESPANA I-70026 MODUGNO (BARI) BARI
ITALIA
1TD4886850728
CONTACTO/CONTACT PERSON: -
% LN Part N° M DESCRIPTION ! QUANTITY | w, | Facking/ Embalaje ﬂ Package / Paquetes _ Order Num. meaer |
{ Referencia ; DESCRIPCION ; CANTIDAD _ Type ay | Qty Lakel X Pedido N°
Pedido Ventas: 210,000.217 Fecha Pedido: 10/12/2021
Ref. Pedido; 5500044838 !
1 1008007400000 - 2510088402 ACTUATION MECHANISM CPL 360 UN 3 \w _ NM;M.O
120 1 5500044838 100023465
120 2302529029
120 1 5500044838 100023466
120 2302520028
120 1 5500044838 100023482 !
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Quantits dichiarata: !
Quantita effettiva: K\D
Tipo Imballaggio:
Quantits Imballi KUSHME-- ..uu. e L,
Co i i >t . \
nfpimita alle sched m imba ow ﬂ. Via dei Cickr s, st - 70028 e 950y Lw. h
N 1
73 FEB 2023 |
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"Riceys, i rom gz g "
A ~ . M H
verifica su T inhh L Taiiae < :
" LUGAR DE TRANSITO / TRANSIT PLAGE Total Gross Weight (KG} / Peso Bruto Total (KG}: 0,00 kg Acceptance / Aceptacién
360 pzas Total Net Weight (KG) / Peso Neto Total (KG): 0,00 kg "Raception/ Recepcion Carrier ! Transporte | '
3 pallet Total Pallets of Containers / N° Total UP: 3
360 kg. Total Boxes / Total Bultos: 3

Enrollment | Matricula;
Carrier Id { 1d Transportista:
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1 Expeditor {denumire, adresa, {ara)

SCRISOARE DE TRANSPORT
Sender (name, address, counlry)
Expéditour (nom, adress Eg%ﬂgbéhé%%l; 1I'\IUCI)-'\TEE

Rubrlcile Ticadrate cu linll groase trebula completate da transportatar
Les parties encadrdes de lignes grasses doivent aire remplies par !e transporieur

The space framed with heavy ines must beilled in by 1he casrier
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2 Destinatg (nume, a saﬁanﬁ.ﬁ b b

T Cf erator de transport {denumilre, adresa, tara)
Conslgne (name, adyiress, country i"Jif e 15

Garrier {name, address, couniry)
Transpodour (nom, adredss, pays)

ALTODANA GROUP sR.L.
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1?5 ‘-9 L J01/294/2006 , RO 18517892
Sebes, Str. Ciocdilien Nr 8
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+ 3 Locul descircari (lac, fara) J? Transportatori sueeesiviHramo adwsar i) — == 4
Place of delivery of geods (place, country) z?_yoc’esswe carriers {name, address, countcy)
Lieu prévu pour [a livraison de fa marchandise {lleu, pays) - / ransporteurs successifs (nom, adresse pays)

‘U{, )01“‘, ’S;f{ -;.LTT".,L(&,

4  Locul incarcani {loc, jara, dala)
Place and date of taking over the goods (place, country, date)
Lleu et date de la prise &n charge de la marchandise {lleu, pays, date)
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Documents annexés
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1 § Rezerve gl cbservati ale transportatorilor
Carrier's reservation and obsesvalions
Réserves et obgervations du transporteur
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Da complalat pa réspunderea expeditoruluf
To be completed on the sender’s respensability
A remplir sous la responsabilité da 'expéditeur

CONDUCATOR AUTO 2 R
Marel st numere 7 Nr.decoe!a Mod da zmbalare Natura miidii 10 Numir statistic 11 Greutate brutd kg ‘]\2 Cubaj m?
Marks and non Number of packages Mathod of packing Nature of the goods Siatistical number Gross weight kg \ ~ Volume m?
Marues et numerous' Nombre de colis Mode d'emballage Nature de la marchandise No statistique Paids brut kg ‘Cubaga m?
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13 nstrucliuniie expedllorulul 19 Convenlii speciale
Sender's instructions Speclal agreesments
Instructions de I'expéditeur Convenlions particuliéres
20 Plala prin Expeditor Moneda Destigatar
To be payd b Sender Currency Consignee
Avpayer par Expéditeur Monnale Destinataire
Preul transportulut
Carriage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxa suplimentara i
Supplem chargas
/\ Supplements i
Instruciluni de plaia!lnsu-uciln asTo payment for carfage / - | Alte taxe
14 Prescrf‘pllons d'affran “Offiet changes E L
O Franco/ Camar Plata la expediere Frais accasolres 117, Aﬁ o
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ra tatnpila expeditorulul:
and stamp aof the sender

Signatura
Slgnatu

reg 1Imhre du transporteur

Mal

{ Tof

mefl T (B4
GZQZ}es o

L;'B(S IC@ . -
O T
- —___,_/
CoF her, N1 8 Ca g, e\ A nk

Godrtiohilvk

Yoo,
s mpi‘[aﬁe;\matam‘lul

Gnaty mp of the consignes -
Signature et tmbrd g pésunpiaire
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